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L'île Charron de 1635 à 1996

Brigantin

L’histoire de l’île Charron remonte aux origines de la Nouvelle-France. Elle fi t partie du fi ef de la
Citière, concédé le 15 janvier 1635 par la Compagnie de la Nouvelle-France à François, fi ls de Jean de
Lauzon. Ce fi ef s’étendait depuis la rivière Saint-François jusqu’à la rivière Châteauguay sur une profondeur
de soixante lieues. Le roi de France avait repris cet immense territoire quand il concéda le fi ef du Tremblay
à René Gaultier de Varennes le 29 octobre 1672. Ce territoire comprenait vingt-huit arpents de terre de front
sur une lieue de profondeur à prendre sur le fl euve Saint-Laurent entre Boucherville et Longueuil. Y étaient
rattachées deux des îles Percées.

Marie Boucher, veuve de René Gaultier de Varennes, concéda l’île la plus rapprochée de Longueuil
à Louis Lamoureux le 24 mai 1690. Celui-ci la connaissait bien puisque, sur la terre ferme, presque en face,
il avait reçu une concession de terre de deux arpents de front sur vingt de profondeur de Charles Le Moyne,
le 12 mars 1675. Le couple Louis Lamoureux-Françoise Boivin fi t baptiser à Montréal le premier enfant né
à Longueuil (en 1669).

L’île qui lui avait été concédée par Marie Boucher (elle s’appelait alors l’île Notre-Dame), Louis
Lamoureux la revend le 13 septembre 1693 à Prudent Bougret dit Dufort. Deux des fi ls Bougret, Prudent et
Louison, deviennent propriétaires de l’île peu après la mort de leur père.

Dans la première moitié du XIXe siècle, l’île devient la propriété de Jean Charron (fl  1800-1865),
fi ls de Joseph Charron et d’Amable Bougret-Dufort (voir le livre d’Emile Falardeau sur la descendance de
l’ancêtre Pierre Charron, en page 86). On peut donc recenser successivement quatre noms pour la même île:
Notre-Dame, Lamoureux (ensemble avec sa voisine l’île Sainte-Marguerite), Dufort, et enfi n le nom qu’elle
porte encore maintenant, c’est-à-dire l’île Charron.

D’après le document qui suit, on constate que l’actuelle île Charron et sa voisine, l’île Sainte-
Marguerite, s’appelaient en 1712 les îles de Lamoureux. Nous transcrivons selon l’orthographe moderne:

Mémoire de Gédéon de Catalogne sur les plans des seigneuries et des habitations des
gouvernements de Québec, Trois-Rivières et Montréal, 7 9bre 1712 (Extraits)

Les îles de Lamoureux, qui sont au-devant, y relèvent de lad. seigneurie (fi ef du Tremblay). Les
terres y sont plus fertiles en toutes sortes de grains et légumes qu’en terre ferme, les habitants qui les
tiennent par concession à des rentes quoique fort hautes y sont presque tous riches, y gagnant beaucoup de
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facilité à nourrir nombre de bestiaux. Il leur reste très peu de bois pour leur chauffage quoiqu’ils aient des
ressources en terre ferme. Le terroir est assez bon pour les arbres fruitiers.

Le fi ef du Tremblay, territoire longueuffl ois

Tout commencé en 1722 par l’intégration des censitaires du fi ef à la paroisse Saint-Antoine de
Pade pour fi ns religieuses, à la suite de l’enquête du procureur général du roi, Mathieu-Benoît Collet. En
effet, à l’avèrement du système municipal en 1845 (8. Victoria, chap. 40), les bornes qui avaient servi à
délimiter la paroisse Saint-Antoine de Pade en 1722 servirent à circonscrire la nouvelle municipalité de la
paroisse Saint-Antoine de Longueuil. Le territoire du Tremblay, maintenant dans le district Fatima, fut
détaché de Longueuil en 1947 lorsqu’on forma la Cité de Jacques-Cartier. Il fut de nouveau réintégré à
Longueuil par la fusion de Jacques-Cartier à Longueuil en 1969. Il est intéressant de noter qu’au début du
XVIIe siècle, le seigneur du fi ef du Tremblay était Pierre Gaultier de La Vérendrye, célèbre explorateur de
l’ouest canadien. Le brigantin le Saint-Charles fut vraisemblablement construit dans ses parages en 1733. Il
n’est pas non plus sans intérêt de signaler qu’outre les navires de la Compagnie Molson, les remorqueurs du
port de Montréal et, notamment, les bâtiments de la Cie de navigation de Longueuil ont hiverné dans les
parages de l’île Charron en 1885, et ceux de la Cie Richelieu et Ontario encore en 1914.

Edouard Doucet, président de la Société d’Histoire de Longueuil
(Extrait du bulletin de la Société d’Histoire de Longueuil, cahier no 25, 1996)

Bibliographie: Jodoin et Vincent, Histoire de Longueuil et de la famille de Longueuil,
 imprimerie Gebhardt et Berthiaume, Montréal, 1889
 Lemoine, Louis, Longueuil en Nouvelle-France, Société d’histoire de Longueuil,
 Lebrun, Odette, la Seigneurie et la Baronnerie de Longueuil, Société d’histoire de Longueuil.

15 nouveaux membres se joignent à l’association:
bienvenue dans la famille Charron-Ducharme

Voici la liste des nouveaux membres qui font maintenant partie de l’Association des Charron
et Ducharme Inc depuis la publication de notre dernier bulletin. Cordiale bienvenue à tous.

M. Guy Charron (132), 223 ouest, avenue du Mont-Royal, apt 5, Montréal, Qué H2T 2T2
Simon et David Charron (133), 590, 81e avenue, apt 1, Laval (Chomedey), Qué H7V 3M2
M. Claude Charron (134), 69-E, de Lucerne, Gatineau, Qué J8T 7X3
M. Yvan Ducharme (135), 10,100 Place Meilleur, apt 26, Montréal, Qué H3L 3K5
Mme Nathalie Ducharme (136), 4650, rue Saint-Urbain, Montréal, Qué H2T 2V9
M. Robert Schiller (137), 4221 N. O’Connor Rd, Irving (Texas), U.S.A. 75062-7679
Mme Monique Charron (138), 420, rue Millar, Gatineau, Qué J8P 5B1
M. Bernard-Luc Charron (139), 895, 80e rue est, Charlesbourg, Qué G1H 1A8
Mme Nathalie Valiante (140), 6113, rue Languedoc, Montréal, Qué H1M 3C6
Mme Denise Lauzon (141), 203, rue Caron, Sainte-Thérèse, Qué J7E 2S8
Mme Madeleine Morin (142), 301, Grande Côte, apt 8, Saint-Eustache, Qué J7P 1C6
M. Denis Ducharme (143), 8320, rue Hochelaga, Montréal, Qué H1L 2L5
M. Guy Ducharme (144), 918, rue Béatrice, Sudbury, Ont. P3A 3E5
Mme Rollande Charron-Larivière (145), 9087, rue Rousseau, Montréal, Qué H1K 2C4
M. Douglas E. Ducharme (146) 7544, Carlisle Way, Goleta California, U.S.A. 93117-1942



5

II était une fois. mon père Napoléon dit Paul Ducharme
par Fleurette Ducharme, membre du conseil d’administration de l’association

En 1930, mon père Napoléon dit Paul Ducharme, quitta le petit village agricole de Verner,
situé au nord-est de l’Ontario, près de North-Bay. II s’éloignait ainsi de la ferme familiale où il en
était venu à détester les travaux des champs... ces derniers l’ayant privé trop tôt de l’école où il
aimait tant apprendre. Paul se dirigeait donc vers le Témiscamingue où il espérait se trouver du
travail comme mesureur de bois.

On était à ce moment-là en pleine crise économique et trouver un emploi relevait de
l’exploit. Il n’était pas question d’assurance-chômage, ni de bien-être social, mais de ce que les gens
appelaient à l’époque le secours direct, aide accordée par le gouvernement aux plus démunis.

Dans le train qui conduisait Paul vers le Klondyke de l’est, une rencontre se préparait et qui
devait le faire dévier de sa route. En effet, durant le trajet, il engagea la conversation avec un
Irlandais qui se dirigeait vers Rouyn, assuré, disait-il, de trouver du travail à la mine Noranda.

II faut dire que tout le Nord-Ouest québécois était alors en pleine ébullition. On venait de
découvrir d’importants gisements de minerais, principalement de l’or et du cuivre, et plusieurs
installations minières voyaient le jour dans la région. Des mines d’or, c’en était pour des
travailleurs qui arrivaient de partout à travers le pays, d’Europe également, tout heureux de trouver
enfi n de quoi vivre!

En même temps, l’Abitibi s’ouvrait, recevant de la Métropole d’importants contingents de
familles que la dure crise économique expatriait vers des « terres en bois debout » que le
gouvernement cédait contre la promesse de les défricher et de les cultiver. II s’avéra par la suite que
ces « terres de roches » donnaient souvent plus de misères que de profi ts!!!

Ecoutant les dires de cet Irlandais, mon père à l’esprit aventurier décida d’aller tenter sa
chance à Rouyn. D’autant plus que son frère Donat y était déjà installé, comme représentant
régional de la Brasserie Molson. Peu de temps après son arrivée, Paul fut embauché par Donat
comme camionneur-livreur de bière, au salaire de 50 sous par jour. Toute une aubaine! Une chance
inouïe!

Paul fi t bientôt venir sa fi ancée Elodie Lebrun, laissée à Cache Bay, Ontario, petit village
voisin de Verner. Le mariage eut lieu le 14 septembre 1931... et je naquis 10 mois plus tard.

Le temps passait... après un an, Paul réussit à entrer à la mine Noranda comme mineur, c’est-
à-dire comme travailleur sous terre, mais la bronchite chronique l’obligea bientôt à abandonner ce
travail très dur qui en a tué plus d’un au fi l des ans. Epris de liberté, de nature indépendante, avec un
esprit entreprenant et le sens de l’aventure, mon père était destiné à travailler à son compte.
L’occasion se présenta quant on lui offrit la gestion d’une station-service pour la compagnie
Imperial Oil. Peut-être sans le savoir, il venait de trouver sa voie, car jusqu’à sa mort en 1969, il a
oeuvré dans ce domaine comme locataire au début, mais bientôt comme propriétaire de sa station-
service.
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Travailleur acharné, le grand Paul n’a ménagé ni temps ni énergie pour bâtir au fi l des ans un
commerce fl orissant qui lui permit de bien faire vivre sa famille de cinq enfants, pas richement,
mais confortablement. Fils d’Anselme Ducharme et de Victoria Lapierre, Napoléon dit Paul
Ducharme est né à Rouyn le 31 septembre 1914; il est marié à Elodie Lebrun, fi lle d’Abraham
Lebrun et d’Elvina Allen. Mon père compte 11 frères et soeurs: Marie, Cécile, Joseph, Donat,
Alfred, Maurice, Béatrice, Ozina, Elvina, Eva et Léo, étant lui, Napoléon, le 9e enfant de la famille.
Voici le profi l de ses cinq enfants, ses 16 petits-enfants et ses deux arrière-petits-enfants:

-Fleurette, née à Rouyn le 2 juillet 1932, mariée à Maurice Jobin à Rouyn le 29 novembre
1952. Enfants: Christian, né le 25 septembre 1953 et décédé le 11 août 1966; François, né le 13
février 1955; Dominique, né le 22 novembre 1957 et décédé le 11 août 1966; Marie-Claire, née le
27 mai 1963. François a épousé Viviane Bourque à Saint-Antoine le 20 août 1977 et le couple
Ducharme-Bourque compte une fi lle nommée Mélina et née le 9 novembre 1982. Marie-Claire a
une fi lle née le 6 juin 1986 et nommée Elodie.

-Rachel, née à Rouyn le 20 novembre 1934, mariée à Edmond Tremblay à Rouyn le 29 juin
1957. Enfants: Pierre, Guylaine, Louise, Johanne.

-Yvan, comédien, né à Rouyn le 24 août 1937, marié à Béatrtice La Brash à Timmins,
Ontario le 7 juillet 1959. Enfants: Paul, Royanne, Carole, Nathalie.

-Carmen, née à Rouyn le 13 avril 1941, mariée à Marcel Lamothe à Rouyn le 29 février
1961. Enfants: Francyne, Pascal.

-Ginette, née à Rouyn le 14 juillet 1947, mariée à André Crépeau à Noranda le 11 juillet
1970. Enfants: Sophie, Geneviève.

Note: Si quelqu’un ou quelqu’une parmi vous, membres de l’association reconnaissez une fi liation avec ma généalogie,

n’hésitez pas à communiquer avec moi 18,578 rue J.L. Blanchard Saint-Janvier Mirabel Qué J7J 1G8

Connaissez-vous le canton de
Charron à 30 km de Chibougamau?

Situé à une trentaine de kilomètres au sud-est de Chibougamau sur la route qui relie cette
ville à Saint-Félicien, le canton de Charron est arrosé par la rivière Boisvert qui prend sa source
dans le lac du même nom, à proximité des lacs Charron et de la Coquille. A l’exception du hameau
de Rivière-Boisvert, tout le reste de cet espace géographique est inhabité et couvert de forêts. Son
nom lui a été attribué en souvenir de la communauté des Frères Hospitaliers de la Croix et de Saint-
Joseph, connue sous le nom de Frères Charon. Elle fut fondée en 1694, à Montréal, par François
Charron de La Barre (1654-1719), deux ans après qu’il eût mis sur pied un établissement éducatif et
hospitalier, l’Hôpital Général, oeuvre pour laquelle il s’était adjoint Pierre Le Ber, Jean-Vincent Le
Ber Du Chesne et Jean Fredin. Le nom s’écrit avec un ou deux r, selon qu’il s’agit de la graphie
ancienne ou récente. Proclamation: 1965

Région administrative Saguenay-Lac Saint-Jean; MRC Le Domaine-du-Roy; Municipalité Lac-
Ashuapmushuan NO; Coord. 49o34’ 74o08’; Feuillet 320/09; Carte 9. Extrait de la brochure: Noms

et Lieux du Québec, Commission de toponymie (Les Publications du Québec)
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Tableau généalogique de
Napoléon dit Paul Ducharme

Ancêtres en France

Pierre Charron - Judith Martin
m. vers 1635 en l’église Saint-Martin de Meaux en Brie

Ancêtres au Canada

I- Pierre Charron  Catherine Pillard
   (Pierre Pillard et Marguerite Moulinet)
  m. 19-10-1665, Notre-Dame de Ville-Marie (Montréal)

II- François Charron-Ducharme Marguerite Piette-Trempe
   (Jean et Marguerite Chemereau)
  m. 30-01-1701, Sorel

Ill- Jean Charron-Ducharme  Geneviève Vanasse-Vertefeuille
   (Nicolas et Marguerite Poitier)
  m. 27-07-1765, Maskinongé

IV- Louis-Marie Charron-Ducharme Archange Aubuchon-Desalliers-Dulac
   (Guillaume et Marguerite Savoie)
  m. 07-10-1793, Berthier

V- Joseph Charron-Ducharme Geneviève Saint-Martin Bidagan
   (Pierre et Marguerite Riel)
  m. 02-10-1827, Berthier

VI- Anselme Charron-Ducharme Célestine Telmosse-Sansregret
   (Salomon et Esther Tellier)
  m. 09-08-1853, Saint-Paul-de-Joliette

VII- Anselme Ducharme   Victoria Lapierre
   (Pierre et Sophie Pichereau)
  m. 27-10-1885, Sainte-Béatrix

VIII- Napoléon Ducharme   Elodie Lebrun
   (Abraham et Elvina Allen)
  m. 14-09-1931, Rouyn, Abitibi
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FROM QUEBEC TO IRVING, TEXAS

by Robert Pierre Schiller
4221 N. O’Connor Road
Irving, Texas 75062
< rps33@airmail.net >

Since taking early retirement last year, I have had much more free
time to pursue my passion of researching my family genealogy,
something that I have been interested in for many years. So it was
with great pleasure that when “surfi ng the net” I came across “La
page des experts en familles/The Francophone Family Experts” which
listed the e-mail address of Pierre Ducharme. I contacted Pierre by
e-mail and learned from him about l’Association des Charron et
Ducharme, Inc. Since my mother is a Charron, obviously I was very
interested in the Association and have since joined. I have also
obtained all the back copies of Le Trait D’Union which I fi nd very
interesting and a goldmine of information.

Pierre has asked me how I ended up in Texas, which I will respond
to later. I have run into French-Canadians in many areas of the
U.S. One of the best books I have read on this subject is the “The
French-Canadian Heritage in New England” by Gerard J. Brault,
Mcgill-Queen’s University Press. The book is excellent and I highly
recommend it. It covers in detail the immigration from Quebec from
1865 to 1920, which covers the period when my grandparents left for
Ontario. They settled in the Windsor area of Essex County.

All of my grandparents came from Quebec. On my father’s side,
Honore Schiller came from St Maurice. His wife came from St.
Joachim, Ont, but her parents came from St. Ursule. On my mother’s
side, both Adhemar Charron and his wife, Leocadie Brosseau came
from Quebec city.

My grandparents, Adhemar Charron and Leocadie Brosseau had nine
children, 2 sons and 7 daughters. My mother, Emilia was the second
eldest daughter.

Maria, their eldest daughter, became a school teacher. She decided
to leave Quebec and in 1905 took a position teaching in Staples,
(near Windsor) Ontario. Shortely thereafter, my mother, Emilia came
from Quebec to visit her sister, Maria at her new residence in
Staples. During this visit of several weeks, Emilia met my father,
Alphonse Schiller, who owned the local general store in Staples.
Apparently, Alphonse was smitten by Emilia and continued to court
her even after she had returned to Quebec. The result was that
Alphonse and Emilia were married at St. Sebastien, Quebec on 7
August 1906.
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Meanwhile my grandfather, Adhemar Charron, decided it was time for
he and his family to leave Quebec. In 1907, he relocated his entire
family to Staples, Ontario where he bought a farm. To be sure, his
two daughters living in Staples infl uenced his decision to move. So
it can be said that the love between Alphonse and Emilia was partly
instrumental in the Ademar Charrons leaving Quebec.

My parents, Alphonse Schiller and Emilia Charron, though living in
Ontario kept up all the French-Canadian traditions. First they had
a large family of 16 children of which 9 were boys and 7 were
girls. My oldest sister, Marie-Reine, just died at the age of 88 on
February 7th. I am the 16th child and of course was called “the
baby” of the family throughout my life.

All of us went to French schools and then on to university. Several
went to school in Quebec. Included in the many family professions
such as doctor, dentist, nurse, engineer accountant etc. were a
priest and a nun. Alphonse and Emilia Charron have 75 grand
children and 135 great grandchildren and most of their descendents
live in the Windsor area. However, many have roamed far from the
homestead and live in such places as Toronto, Montreal, Vernon, BC,
Seattle Wash., Calgary, Boston, Phoenix, Los Angeles, London,
England, and Heidleburg, Germany.

Following is my ancestral line. I would be very pleased to
correspond with anyone who would like to exchange information on
any portion of this genealogical line.

I Pierre Charron and Judith Martin (Meaux, Picardy, France)

II Pierre Charron and Catherine Pillard (Notre Dame Parish,
Montreal 19 Oct. 1665)

III Pierre Charron and Madeleine Robin (Ste Famille Parish,
Boucherville, 4 Nov. 1697)

IV Antoine Charron and Catherine Joly (St Joseph Parish,
Rivieres-des-Prairies, 16 February 1733)

V Joseph Charron and Ursule Moquin •(La Nativite de la B.V.M.
Parish, Laprairie, 12 February 1776)

VI Jacques Charron and Genevieve Bouteille-Bonneville (St
Antoine Parish, Longueuil, 4 August 1817)

VII Magloire Charron and Rose Lanoue (St. Georges Parish,
Henryville, 13 Nov. 1849)

VIII Adhemar Charron and Leocadie Brosseau (St. Sebastien
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Parish, St. Sebastien, 12 September 1883)

(Voir en Annexe 1 la liste des enfants de ce couple).

IX Alphonse Schiller and Emilia Charron (St. Sebastien Parish,
St.Sebastien, 7 August 1906)

X Robert Schiller and Lois Hand (St. James Parish, Toronto,
Ont., 4 August 1956)

XI Joseph Schiller and Manon Jacquey (St Michel Parish,
Villefranche-sur-Mer, France 110 September 1990)

Oh yes, How did I end up in Texas? I attended the University of
Michigan on a hockey scholarship where I graduated in aeronautical
engineering in 1958. At that time, there were no jobs available in
Canada in the aerospace industry; so I went to work for Pratt and
Whitney in Florida and remained in the U.S.

Over the years, I held various positions for several U.S. aerospace
companies. My last job was as president of Microturbo, Inc. in
Grand Prairie, Texas. Microturbo, Inc. is the U.S. arm of
Microturbo S.A. of Toulouse, France. During the last 8 years, I
have had the opportunity to travel to France many times. My
French-Canadian background was very helpful in this position.

I am really excited that through the Association I will have the
opportunity to further expand my knowledge of my ancestors and our
family history.

Annexe 1: children of Adhemar Charron and Marie Leocadie Brosseau

1) Maria, b. 1885, married Daniel Chauvin, d. 22 March 1936

2) Emilia, b. 10 April 1887 Stanbridge, married Alphonse Schiller
on 7 Aug. 1906 St Sebastien, d. 28 Jan. 1974, Windsor, Ont.

3) Anais, b. 5 Jan. 1889, married Ephrain Trottier, d. 26 Oct.
1976, Belle River, Ont.

4) Joseph, b. 28 Oct. 1891, d. 15 Sept. 1913

5) Camille, b. 4 June 1893, married Rachel Bissonnette, d. 6
April 1951 Windsor, Ont

6) Regine, b. 1895, married Pierre Trottier, d. 15 Aug. 1960,
Windsor, Ont.
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7) Laurence, b. 16 Dec. 1896, married James Flood Venny 1929, d-
1983, Windsor, Ont.

8) Marie Reine b. 1897, married Daniel Chauvin (widower of
Maria Charron), d. 6 Dec. 1960, Windsor, Ont.

9) Jeannette, b. 1898, married Wilfred Laporte, d. 27 April 1974,
Windsor, Ont.
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Bibliographie sommaire des familles Charron et Ducharme
Some books about Charron and Ducharme families

par Pierre Ducharme (no 19)

Plusieurs personnes ont rédigé des ouvrages partiellement ou
complètement dédiés aux familles Charron ou Ducharme, ou même au
deux simultanément. Vous trouverez ci-après une liste de ces
ouvrages, par ordre alphabétique du nom de l’auteur avec, le cas
échéant, quelques commentaires.

Cette liste est certainement incomplète. Nos lecteurs qui
connaissent d’autres livres sont priés de nous en informer. Nous
nous proposons de remettre à jour cette bibliographie de façon
régulière.

* * *

Many persons have written books about Charron or Ducharme
families, or about both of them. You will fi nd, hereafter, a
list of these books, by alphabetical list of author’s name with,
if appropriate, a short comment.

This list is certainly incomplete. Our readers who are aware of
other books are invited to let us know about these. We plan to
update that list from time to time.

* * *

Charron, Gilles (# 1): Charron-Matte: plus de 300 ans d’histoire.

publication: 1995
format: 21 x 27 cm, 351 pages
tirage: 450 exemplaires
prix: $20 chez l’auteur ou $25 par la poste
fournisseur: Gilles Charron, 30, rue Vaillancourt, Ste-Thérèse, Qué J7E 1T9 tél. 435-7500

Commentaire: plus de la moitié de ce volume porte sur les
familles Charron, notamment celles établies dans la région des
basses Laurentides. On y trouve une excellente section
historique sur l’ancêtre Pierre Charron, accompagnée de
nombreuses photos, notamment de sa ville d’origine (Meaux) et
de sa maison présumée à Longueuil. Plusieurs tableaux des
premières générations de Charron complètent le volume.
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Charron, Jean (# 59): Les Charron de l’Amérique du Nord, 1665-1993.

publication: 1995
format: 18 x 24 cm, 509 pages.
tirage: 80 exemplaires
prix: 40$
fournisseur: Jean Charron, 465 avenue Hardy, Ottawa, K1K 1A8.

Commentaire: ce volume à tirage limité contient, par ordre
alphabétique de prénoms, plus de 6,000 mariages Charron, dont
un certain nombre de Charron-dit-Ducharme (ces derniers ne
sont pas identifi és de façon distincte toutefois). De plus,
plusieurs centaines de mariages Charron-dit-Cabana et Charron-
dit Laferrière sont recensés, ce qui est très utile pour
distinguer ces trois familles.

Dénommé. T.W. : Our French Canadian Ancestry in Huron County.

publication: 1992
format: 22 x 28 cm, 755 pages
tirage: inconnu
prix: 25$ U.S. (à vérifi er)
fournisseur: Mr Joseph R. Dziuda , 35038 Pappstein Drive,
Clinton TWP, Michigan, 4803

Commentaire: décédé récemment à l’âge de 92 ans, M. Dénommé
nous a laissé une oeuvre magistrale sur les familles
québécoise exilées en Ontario au XIX siècle. J’emploie à
dessein le terme exilé, parce que les recherches de M. Dénommé
l’avaient convaincu qu’un grand nombre de familles avaient
quitté le Quebec suite à l’échec de la rébellion de 1837-1838.
46 pages sont consacrées aux familles Ducharme, présentées par
famille, génération par génération. Ce livre est un “must”
pour ceux dont les ancêtres ont habité la région de Huron
County.

Ducharme, Jacques: The Shadows of the Trees. The Story of French-
Canadians in New England.

publication: 1943
format: 14 x 22 cm, 250 pages
tirage: inconnu.
prix: inconnu
éditeurs: Harper et Brothers, New-York-Londres

Commentaire: toute information sur ce livre serait la
bienvenue.
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Ducharme, Léopold: Les familles Ducharme, de 1665 à 1979.

publication: 1982
format: 15 x 22 cm, 387 pages.
tirage: inconnu.
prix: 25$
fournisseur: Mme Camille Ducharme (# 4), 306 rue Montcalm,
Rosemère, J7A 3W8

Commentaire: ce livre très dense porte uniquement sur les
familles Ducharme, notamment celles de la région de
Lanaudière. Les informations, présentées par famille,
génération par génération, comportent notamment les dates de
naissance, de mariage et de sépulture des individus. Une mine
de renseignements. Il ne reste que quelques exemplaires de
cet ouvrage important.

Falardeau, Émile: Le descendance de Pierre Charon par les mariages,
1665 1950.

publication: 1981
format: 17 x 25 cm, 186 pages.
tirage: inconnu.
prix: $15
fournisseur: Éditions Bergeron, C.P. 1716, Succ. Place
d’Armes, Montréal, H2Y 3L5 (514 -878-1456)

Commentaire: ce volume, construit sur le même principe que
celui de Jean Charron cité plus haut, contient environ 1,500
mariages Charron surtout, mais on y retrouve aussi quelques
mariages Charron-dit-Ducharme, non identifi és de façon
distincte.

Neumann, Kate: La Terre des Ducharme (collaboration: Soeur Andrée
Du Charme, # 105).

publication: 1993 (3ème édition).
format: 21 x 28 cm, 161 pages.
tirage: inconnu.
prix: 30$ U.S.
fournisseur: BWP Press, Manitowoc, Wisconsin, 54220-6308,
U.S.A.

Commentaire: ce volume est actuellement épuisé, mais une
réédition est prévue pour 1996. Ii contient de nombreuses
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informations sur la nombreuse descendance de deux familles
Ducharme installée au Wisconsin au début du XIX siècle, celle
de François-Xavier Charron-dit-Ducharme et Marie-Louise
Charland, et celle de Louis Ducharme et Marie-Anne Leclerc.
De nombreuses photos accompagnent l’ouvrage, ainsi que des
documents historiques importants (voir aussi le Trait d’union,
volume 3, no 2, pages 10-14).

Taylor, Sharon: the Amazing Story of the Ducharme in America.

publication: 1982
format: 21 x 28 cm, 137 pages.
tirage: inconnu.
prix: inconnu.
fournisseur: Halbert’s mc, Ohio U.S.A.

Commentaires: cet ouvrage fait partie d’un série publiée à la
va-vite, et comprenant quelques informations générales sur
l’immigration en Amérique, ainsi que des listes d’adresses de
Ducharme aux États-Unis. Ne contient à peu près rien de
valable ou d’intéressant. A éviter.

Despite its title, this volume contains nothing valuable. To
be avoided.

Recensement des Charron et Ducharme

Voici les chiffres concernant la compilation des descendants de Pierre Charron et de Catherine
Pillard. Ces noms sont renregistrés sur informatique, soit sur le logiciel Brother’s Keeper 5.2. Dorénavant, à
chaque parution du bulletin, les chiffres seront remis à jour. Voici ceux de ce mois-ci.

 Charron: 7,798
 Ducharme: 2.717
 Total Charron et Ducharme 10,515

Pierre Charron et Catherine Pillard eurent quatre fi ls qui perpétuèrent nos patronymes. Voici la
répartition de leurs descendants jusqu’à aujourd’hui:

 Pierre Charron: 3,991(38%)
 François Charron-Ducharme: 2,717 (26%)
 Jean Charron: 2,487 (24%)
 Nicolas Charron: 1,312 (12%)

Il est primordial de remplir le questionnaire à la fi n du bulletin. N’hésitez pas à y recourir quand
survient une naissance, un décès ou un quelconque événement. Vous contribuez ainsi à enrichir la banque de
données de notre famille.

Luc Charron, archiviste-généalogiste
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Réjean Ducharme fait partie de la famille
Charron-Ducharme. Romancier et dramaturge, il est né
à Saint-Félix-de-Valois, (Berthier). Son père, Omer
Ducharme est un chauffeur de taxi; sa mère s’appelle
Nina Lavallée. Le Dictionnaire des Auteurs de Langue
Française en Amérique du Nord, sous les signatures
des auteurs Réginald Hamel, John Hare et Paul
Wyczynski chez Fidès, nous livre quelques-uns de ses
secrets.

Réjean Ducharme a fait ses études au Juvénat
des Clercs de Saint-Viateur de Berthierville (1958),
puis à l’Ecole polytechnique de Montréal qu’il quitte
au cours de la première année. II passe sept mois dans
l’aviation canadienne en 1962, puis travaille comme
vendeur et commis de bureau, avant de voyager durant
trois ans à travers le Canada, les Etats-Unis et le
Mexique.

Son premier roman « L’Avalée des avalés », remporte en 1967 le prix du Gouverneur
général, et « Le Nez qui voque », le Prix littéraire de la Province de Québec. En juin 1968, sa pièce
de théâtre « Le Cid Maghané » est jouée au Festival de Sainte-Agathe, puis reprise en tournée; la
même année, le Centre culturel du Vieux-Montréal présente son autre pièce « Ines Pérée et Inat
Tendu sur la terre ». Deux autres romans, « L’Océantume » (1968) et « La Fille de Christophe
Colomb » (1969), sont révélateurs de la technique originale qui permet au récit un libre
déploiement dans le temps et l’espace et lui laisse la possibilité d’accueillir les éléments les plus
divers.

Parmi les autres oeuvres de Réjean Ducharme, on connaît: « L'Hiver de force », un roman
de 283 pages publié en 1973 chez Gallimard, puis chez le même éditeur parisien, un autre roman de
287 pages « Les Enfantâmes » , et enfi n, la pièce de théâtre « Ha ha!... » publiée aux Editions
Lacombe en 1982. 42 études de différents auteurs ont été recensées sur les oeuvres de Ducharme,
mais retenons un commentaire de Yvan-G. Lepage qui dit: « L'oeuvre de Réjean Ducharme
apparaît en effet moins comme le produit d’un individu que d’un milieu, le Québec des années
soixante aux prises avec les problèmes inhérents à la « renaissance » qui a suivi « la grande
noirceur » duplessiste: affi rmation de soi et recherche d’une nouvelle personnalité pour oublier
l’ancienne, trop confuse et écartelée ».

Qui est le romancier et
dramaturge Réjean Ducharme?

Réjean Ducharme
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Lignée ancestrale de Réjean Ducharme

Pierre Charron
cir 1640 - 25 déc 1700

m. 19 oct 1665 Notre-Dame de Montréal
Catherine Pillard
d. 23 jul 1717

|
François Charron-dit-Ducharme
2 jun 1678 - avt 18 mai 1748

m. 30 jan 1701 St-Pierre de Sorel
Marguerite Piette

11 oct 1680 - 1 fév 1761
|

Jean Charron-dit-Ducharme
26 jan 1715 - 25 mai 1794
m. 11 fév 1732 Berthier, Qc
Marguerite Maret-dit-Lépine
7 aoû 1700 - 23 nov 1764

|
Jean-Baptiste Charron-dit-Ducharme

15 nov 1732 - 15 jan 1789
m. cir 1762 Lavaltrie, Qc

Geneviève Joly
n. 9 oct 1740

|
Joseph Charron-dit-Ducharme
25 jan 1768 - 16 jul 1810

m. 10 oct 1788 Ste-Geneviève de Berthier, Qc
Catherine Geoffroy

14 fév 1771 - 19 jan 1849
|

Nicolas Charron-dit-Ducharme
12 déc 1801 - 18 fév 1881

m. 26 jul 1819 Ste-Elisabeth de Joliette, Qc
Marguerite Houle
n. apr 26 jul 1798

|
Paschal Charron-dit-Ducharme

n. 12 oct 1827
m. 27 aoû 1847 Ste-Elisabeth de Joliette, Qc

Délima Sylvestre-Beausoleil
n. apr 27 aoû 1826

|
Pierre Charron-dit-Ducharme

n. 29 jun 1853
m. 24 aoû 1875 Ste-Elisabeth de Joliette, Qc

Elysa Généreux
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Lignée ancestrale de Réjean Ducharme

Albert-Pascal Ducharme

m. 19 sep 1907 St-Félix-de-Valois, Qc
Albertine Gareau
d. avt 19 jun 1954

|
Omer Ducharme

m. 28 oct 1939 Ste-Elisabeth de Joliette, Qc
 Nina Lavallée

|
Réjean Ducharme
n. cir 1942

Répondez à ce questionnaire

Avec l’entrée en vigueur du nouveau Code Civil, les futures recherches des généalogistes s’avéreront
ardues, voire même carrément impossible, Voilà pourquoi le bulletin « Le Trait d’Union » contiendra
dorénavant la fi che-réponse suivante à compléter et à faire parvenir à Luc Charron, 8989, rue Foucher, appt
3, Montréal H2M 1V6.

Naissance:
Nom: _________________________________Date:______________
Endroit: _________________________________________________
Nom du père: _____________________________________________
Nom de la mère: __________________________________________

Mariage:
Nom: ___________________________________________________
Nom de l’époux (se): _______________________________________
Date et lieu: ______________________________________________
Nom des parents: __________________________________________
Noms des parents de l’époux (se): ____________________________

Décès:
Nom: ________________________________Date:_______________
Endroit: __________________________Age au décès:____________
Nom de l’époux (se): _______________________________________
Nom du père: _____________________________________________
Nom de la mère: __________________________________________
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Catherine Pillard est baptisée
dans une chapelle et non dans une église

Au 16e siècle, la ville intra-muros de La Rochelle était divisée en cinq paroisses: Notre-
Dame-de-Cougnes où est née Catherine Pillard (épouse de l’ancêtre Pierre Charron), Saint-
Barthélémy, Saint-Sauveur, Saint-Nicolas et Saint-Jean-du-Perrot.

Dans les ouvrages relatifs aux origines des pionniers de la Nouvelle France, originaires de
La Rochelle, une confusion certaine est faite entre ces paroisses et la chapelle Sainte-Marguerite
qui, elle, n’a jamais été une paroisse.

II faut donc distinguer paroisse et lieu de culte. Au 16e siècle, les églises catholiques sont
détruites par les protestants, il n’y a plus de culte catholique dans la ville. Après l’Edit de Nantes en
1598, les catholiques ont le droit d’exercer leur culte, mais les églises étant détruites, tous les
paroissiens de la ville de La Rochelle et des environs célèbrent messes, baptêmes, mariages et
enterrements dans-la petite chapelle Sainte-Marguerite qui avait échappée à la destruction.

Le premier novembre 1628, fi n du siège, Richelieu célèbre la messe dans la chapelle Sainte-
Marguerite et Louis XIII y assiste, l’après-midi, à un Te-Deum. Les églises vont ensuite être
rebâties, les paroissiens reprendront le chemin de leur église au fur et à mesure des reconstructions.
Fille de Pierre Pillard et de Marguerite Moulinet de la paroisse Notre-Dame-de-Cougnes, Marie-
Catherine Pillard est donc baptisée le 30 mars 1646 dans la chapelle voisine de Sainte-Marguerite
(l’Oratoire actuel) de La Rochelle; on sait que cette chapelle porte le nom de « salle de l’Oratoire » à
cause des prêtres rochelais qui ont adopté l’ordre des Oratoriens au début du 17e siècle.

Voici la chronologie des événements pour préciser davantage ce qui précède:

1568: les églises sont détruites.
1598: Edit de Nantes, la chapelle Sainte-Marguerite tient lieu de culte pour toutes les paroisses.
1628: fi n du siège.
1630: les paroissiens de Saint-Barthélémy consacrent le Temple et le nomment « Saint-Barthélémy-
 du-Grand-Temple ».
1632: le culte reprend à Saint-Jean-du-Parrot.
1654: le culte reprend à Saint-Nicolas.
1662/1666: le culte reprend progressivement à Notre-Dame-de-Cougnes et Saint-Sauveur.

La Rochelle a donc vu partir la majeure partie des pionniers de la Nouvelle-France.
L’histoire de la ville est étroitement liée à celle du Canada. La pêche, le commerce, l’aventure, le
peuplement sont autant de points de liaisons entre les Français et les Canadiens. Ceci est tellement
vrai que, seule en France, la Chambre de Commerce de La Rochelle s’est élevée offi ciellement
contre le projet d’abandon du Canada; elle a fait parvenir au Duc de Choiseuil, ministre de la
marine chargé des colonies, un mémoire retraçant l’histoire de la France et du Canada et s’élevant
avec véhémence contre tout abandon, allant jusqu’à écrire: « Plutôt une guerre éternelle-que de
céder jamais le Canada».

*****
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ARMOIRIES DES FAMILLES CHARRON-DUCHARME
LES ARMOIRIES OFFICIELLES DES FAMILLES CHARRON ET DUCHARME SONT
ENFIN DISPONIBLES! COMMANDEZ-LES DES MAINTENANT, EN COMPLÉTANT ET
POSTANT LE COUPON CI-DESSOUS. VOUS OBTENEZ:

- UNE REPRODUCTION COULEUR DES ARMOIRIES, FORMAT 8,5” X 11 PORTANT
LE SCEAU D’AUTHENTICITÉ DE L’ASSOCIATION;

-LA DESCRIPTION EN LANGAGE HÉRALDIQUE ET EN LANGAGE COURANT.

THE OFFICIAL COAT OF ARMS OF CHARRON AND DUCHARME FAMILES IS NOW
AVAILABLE! ORDER IT IMMEDIATELY BY FILLING AND MAILING THE COUPON AT
THE BOTTON OF THIS PAGE. HERE IS WHAT YOU WILL GET:

-A COLOR COPY OF THE COAT OF ARMS, SIZE 8,5” X 11”, BEARING THE SEAL OF
AUTHENTICITY OF THE ASSOCIATION;

- THE DESCRIPTION IN HERALDIC LANGAGE (IN FRENCH) AND IN LAY LANGAGE
(ENGLISH AND FRENCH).

POSTER VOTRE COMMANDER A/ MAIL YOUR ORDER TO.

ASSOCIATION DES CHARRON ET DUCHARME INC.
a/s PIERRE DUCHARME
665 FRANCHERE, LAVAL, QUEBEC, H7E 3R1

U. S. orders: same amount in american dollars. Please use money-orders, since fees for
cashing small checks in american money are very high. Thanks for your understanding.
______________________________________________________________________________
NOM:: Membre no! Member no:
ADRESSE::
VILLE: Code postal:

MEMBRE/MEMBER:
Exemplaires requis! Number ordered: X 10$: $
Poste- manutention/Mailing- handling:  2,00$
  ________

TOTAL:  $

NON-MEMBRE/NON MEMBER:
Exemplaires commandés! Number ordered: X 15$: $
Poste- manutention! Mailing- handling:  2,00$

  ________

TOTAL:  $

Les non-membres peuvent utiliser le formulaire d’adhésion ci-joint et bénéfi cier
immédiatement du prix spécial des membres.

Non members may use the adhesion form included and take advantage immediately of
the members’ special price.
 (96-05-11)
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ARMOIRIES DES FAMILLES CHARRON-DUCHARME

DESCRIPTION

Nos armoiries résument è la fois l’origine et l’histoire des familles CHARRON ET DUCHARME. Conçues par le
généalogiste et héraldiste Claude Robert, elles comprennent notamment les éléments suivants:

* au tiers supérieur, les trois fl eurs de lys représentent respectivement la Brie et l'Aunis,
provinces d’origine de Pierre Charron et de son épouse Catherine Pillard, et le Québec
où ce couple s’est marié en 1665 et a amorcé une prodigieuse descendance.

* au tiers inférieur, la calèche représente le charron, fabricant de chariots, de charettes et
autres véhicules hippomobiles. Nos lointains ancêtres en France ont certainement été
des charrons à une époque très ancienne.

* au centre, l’arbre symbolise le charme de Caroline (Carpinus caroliniana), source
possible du surnom Ducharme adopté par une partie importante des descendants de
Pierre Charron et Catherine Pillard.

Les gerbes de blé, pour leur part, représentent à la fois le paysage de la Brie et de l’Aunis,
et le passé agricole de la plupart de nos familles.

Quant à la devise, «Fierté et ténacité”, elle illustre magnifi quement deux qualités de nos
ancêtres. Ces qualités, les Charron et Ducharme d’aujourd’hui les présentent toujours.

*   *   *   *   *
En termes héraldiques, nos armoiries se décrivent comme suit:

“Tiercé  en  face, au 1 d’argent chargé de trois lys d’azur bordés d’or, au 2 d’or chargé d’un arbre de sinople et au
3 de sinople chargé d’une voiture de sable”.

*   *   *   *   *
Our coat of arms summarizes the origin and the story of Charron and Ducharme families. Designed by Claude
Robert, genealogist and heraldist, it includes the following components:

* in the upper third the three, fl eur de lys represent Brie and Aunis, two provinces of France where our ancestors
Pierre Charron and Catherine Pillard were born, as well as Québec where they were married in 1665 to begin a
prodigious descent.

*in the botton third, the calèche stands for the cartwrigh, maker of wagons, carts, and different horse-drawn
vehicles. Our ancestors in France were certainly cartwrighs, in a distant past.

* in the middle, the tree is a hornbeam (Carpinius caroliniana), in French a "charme", which is a possible
explanation for the surname Ducharme taken by an important part of Pierre Charron and Catherine Pillard’s
decendants.

The wheat sheafs stands for the landscape of Brie and Aunis, as well as for the agricultural past of most of our
families.

Finally, our device presents two qualities. pride and tenacity, that our ancestors obviously had, and that still
characterize Charron and Ducharme today

 (96-05-11)
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ASSOCIATION DES CHARRON ET DUCHARME, INC.

De nombreuses familles Charron et Ducharme sont issues d’un même ancêtre. C’est François Charron, un
des fi ls de Pierre Charron et de Catherine Pillard, mariés à Ville-Marie en 1665, qui adopta le patronyme de
Charron dit Ducharme. La raison de ce changement demeure obscure mais vers 1860, ses descendants
n’utilisaient, pour la plupart, que le patronyme de Ducharme. Et voilà comment nous sommes devenus cousins
et cousines.

Joignez-vous à l’Association des familles Charron et Ducharme. Entre autres, l’Association publie tois fois par
année un bulletin de 20 pages et au fi l du temps, vous y découvrirez beaucoup de faits et gestes reliés à ces
deux familles.

Découpez ici_________________________________________________________________________

FORMULAIRE D*ADHÉSION:

Nom:_______________________________________________________________________________

Adresse:_____________________________________________________________________________

Ville, Prov., code postal:____________________________________________Tél:__________________

Date de naissance:___________________Paroisse:__________________________________________

RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES

Bien qu’ils ne soient pas obligatoires, les renseignements qui suivent nous seraient d’une grande utilité pour
enrichir notre répertoire informatisé sur les familles Charron et Ducharme:

FAMILLE IMMÉDIATE:

Nom de votre époux (se):_______________________________________________________________

Date de naissance:___________________Paroisse:__________________________________________

1er enfant______________________Date__________2e enfant_____________Date_________________

3e enfant______________________Date__________4e enfant_____________Date_________________

PARENTS:

Père de l’époux________________________________________Date de naissance________________

Mère de l’époux________________________________________Date de naissance________________

Père de l’épouse_______________________________________Date de naissamce________________

Mère de l’épouse______________________________________Date de naissance_________________

Utilisez une autre feuille si vous désirez nous faire parvenir d’autres renseignements

Frais d’adhésion: I an 2 ans Faites votre chèque à l’ordre de l’Association des
   Charron et Ducharme, Inc., et faites le parvenir
Au Canada 15$ Can 28$ Can avec votre formulaire à:
Aux E.U. 15$ US 28$ US
Partout ailleurs 25$ Can   Registraire
    306 rue Montcalm
    Rosemère,_QC J7A 3W8
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ASSOCIATION DES CHARRON ET DUCHARME, INC.

Numerous Charron and Ducharme families descend from a common ancestor. François Charron, a son of
Pierre Charron and Catherine Pillard, who married in Ville-Marie in 1665, adopted the familly name of Charron
dit Ducharme. The reason for this change is unknown but around 1860, most of his descendahts had dropped
the Charron name. This in essence is why Charron and Dutharme families have always been dose cousins.

Join the Association of Charron and Ducharme families. One of its tasks is to publish three times a year a
bulletin of 20 pages in which you will discover interesting facts and lore about these t illustrious families

Cut here_____________________________________________________________________________

REGITRATION FORM

Name_______________________________________________________________________________

Address:_____________________________________________________________________________

City, Prov, State, Postal Code:_______________________________________Tel:__________________

Date of birth:____________________Parish________________________________________________

ADDITIONAL INFORMATION

While not mandatory, the following information will be of great use to us to enhance and update our
computerized database of Charron and Ducharme families:

IMMEDIATE FAMILY:

Name of your spouse:__________________________________________________________________

Date of birth:____________________Parish:________________________________________________

1st child:_______________Date_______________2nd child__________________Date_______________

3rd child:_______________Date_______________4th child:__________________Date_______________

PARENTS

Husband’s father: ________________________________________Date of birth:___________________

Husband’s mother________________________________________Date of birth:___________________

Wife’s father:____________________________________________Date of birth:___________________

Wife’s mother:___________________________________________Date of birth:___________________

Use another sheet if you wish to submit more details.

Registration fees: I year 2 years Make your cheque payable to: l’Association des
   Charron et Ducharme, Inc., and send it with your
Canada $15 Can $28 Can registration form to:
U.S. $15 US $28 US
Other: $25 Can    Registraire
     306 rue Montcalm
     Rosemère, QC J7A W8



Lancement d’un livre
sur l’ancêtre Pierre

Charron et son épouse
Catherine Pillard

...lors du 2e rassemblement de l’Association
des Charron et Ducharme Inc le

dimanche 3 mars 1996, à midi,

à la cabane à sucre « La Villa du Sirop »
(Chez Lavallée),

1050, boul. Arthur-Sauvé (route 148), St-
Eustache, tél. 473-3840

*****
L’auteur Gilles Charron, de Sainte-Thérèse, est le président-fondateur de l’Association des
familles-souches Charron et Ducharme Inc. Membre de la Société généalogique
Canadienne-Française ainsi que du conseil d’administration de la Société d’Histoire des
Mille-Iles, Gilles Charron a travaillé pendant 28 ans au sein du journal hebdomadaire La
Voix des Mille-Iles de Sainte-Thérèse autant dans la pratique du journalisme de 1961 à 1979
que comme propriétaire jusqu’en 1984, puis administrateur du journal jusqu’en 1989. Ayant
perdu ses parents les 21 et 25 octobre 1993, il a fouillé l’histoire de ses parents Gracia Matte
et Marcel Charron jusqu’aux ancêtres en France, à partir de deux audio-cassettes
enregistrées en 1992, permettant la publication d’un livre intitulé:

« Charron-Matte: plus de 330 ans d’histoire...»

C’est un hommage de M. Gilles Charron à l’endroit de ses parents.



C’est un livre de 360 pages qui raconte... les origines de l’ancêtre Pierre
Charron depuis Meaux, sa naissance, son rôle de milicien à Ville-Marie,
son mariage le 19 octobre 1665... la première concession obtenue en 1666

à Ville-Marie... sa 2e terre à Contrecoeur... l’achat d’une 3e terre sur l’île Sainte-
Anne... un des pionniers de Longueuil... la famille de 12 enfants du couple
Charron-Pillard... des photographies de la maison ancestrale des Charron à
Longueuil... des photographies de Meaux sans doute familier à l’ancêtre et à ses
parents... un plan de Meaux au temps de Bossuet... une esquisse des ruines de
l’église Saint-Martin de Meaux vers 1880 où se marièrent les parents de
l’ancêtre vers 1635... un plan de La Rochelle au Moyen Age d’où origine
Catherine Pillard... l’acte de baptême de Catherine Pillard... 33 tableaux
généalogiques détaillés des lignées de l’un des quatre fi ls de l’ancêtre: Jean
Charron, marié à Magdeleine Guertin en 1711... les traces des 3e, 4e et 5e
générations de Charron à Berthier et Sainte-Thérèse-de-Blainville... un chapitre
sur le patriarche Salomon (François-Xavier) Charron, 6e génération dans la
lignée Charron-Guertin, installé dans la Paroisse Sainte-Thérèse dans les
années 1830 et l’une des pierres d’angle de la prolifération des familles Charron
dans les Basses-Laurentides... quatre chapitres sur Désiré Charron et son épouse
Martine Forget, ainsi que leurs dix enfants, couvrant la période de 1864 à
1925... plus de 300 photographies sur le village et la paroisse de Sainte-Thérèse
d’autrefois, Saint-Sauveur, Sainte-Anne-des-Plaines, etc... etc...

Aussi l’histoire de six autres familles québécoises

+Nicolas Matte et son épouse Madeleine Auvray, originaires de Sainte-
Genevièvre-en-Bray et Rouen en France, ancêtres des familles Matte du
Québec...
et l’histoire brève des ancêtres connexes aux-familles Charron et Matte
+ Nicolas Forget dit Despatis,
+Massé-Joseph Gravelle dit Brindelière,
+ Pierre Maillé (Maguet),
+ Claude Desjardins dit Charbonnier
+ François Hébert dit Le-Comte-de-Roussy.

... le livre sera disponible à la cabane à sucre, au prix de $20.00, ainsi que chez
l’auteur au 30, rue Vaillancourt, à Sainte-Thérèse à compter du 4 mars 1996.

*****




